
Final Remark 

Now we have the 500th year after Martin Luther’s reformation and again it is 

time for Iouo, our great God and dear father in heaven to set in motion a major 

revolution of the faith as he did back then. At that time it was the gift of his holy 

word in the language of the people, which led to the billionfold dissemination of 

such bibles in hundreds of languages until today.  

But now it is time to no longer put the word of God above the name of God1, 

because Psalm 148 shows that God’s name is unreachably high (NWT)2 and to 

give the correctly spelled and pronounced name of God (Hebrew יהוה) back to the 

people and nations and back to the translated bibles. This was the purpose of 

this website iouo.de and I want to conclude all of this by a sketch parallel to the 

beginning of the bible and also by Zechariah 14:9 as an audio file in several 

languages. This text obviously shows the intention of Iouo to let the name 

become an only one again in the final days of this world order (Ps. 138:2). 

                                                                         The curtain at the entrance could maybe        

                                                                        mean that a glottal stop is allowed or    

                                                                        possible before the U. 

                                        water (BR=well) and 

                                        fire (AJ=fire; AJIT=the fires) 

                                        alternating ≙ pillar of cloud and fire 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Beginning of the bible corresponding to the tabernacle sketch 

                                                        
1 The word of God corresponds to Jesus Christ, the son (Rev. 19:13).  

   The name of God corresponds to God himself, the father (Matt. 6:9). 
2 Ps. 148:13. 
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A = I or me  

       (with verbs) 



Beginning of the bible corresponding to the tabernacle sketch: 

       BRAJIT                  BRA        IOUO       ALOIM               AT O           JMIM       U      […] 

In the beginning    created     Iouo    Majestic God    (acc.) the    heavens   and   […] 

 

 

Psalm 138:2: 

              AJTHUO                       AL          O         IKL                  QDJK 

I will prostrate myself    towards    the    temple    of your holiness 

   U               AUDO                    AT JMK                     EL                HSDK 

and    I will celebrate    (acc.) your name    because of    your love 

  U               EL              AMTK            KI                 OGDLT 

and    because of    your truth    since    you have magnified 

    EL                 KL JMK               AMRTK 

above    your whole name    your word 



Zechariah 14:9 

 
English: 

And Iouo will be king over the whole earth. On that day there will be Iouo the only 
one and his name an only one. 

 

German: 

Und Iouo wird König sein über alle Erde. Zu der Zeit wird Iouo der einzige sein und 
sein Name der einzige (=ein einziger). 

 

French: 

En ce temps-là Iouo se montrera le roi de toute la terre. En ce jour-là sera Iouo 
l’unique et son nom le seul. 

 

Adamic: 

  U      OIO     IOUO   L    MLK   EL      KL      O      ARC    B    IUM 
and    will be    Iouo    to    king    on    whole    the    earth    on    day 
 O       OUA        IOIO      IOUO  AHD   U         JMU      AHD 
the    this one    it will be    Iouo    one    and    his name    one 

 

Turkish: 

Ve İouo bütün dünyanın kralı olacak. O gün İouo biricik olacak ve onun ismi ancak 
biricik olacak. 

 

Chinese: 

伊哦乌哦比作全地的王，那日伊哦乌哦比为独一无二的。他的名也是独一无二

的。 

 

Japanese: 

イオウオ 全地 王と そ 日 イオウオひと そ 名一つ

みと  

 

 



Spanish: 

Y Íouo será rey sobre toda la tierra. En aquel dia Íouo será uni, y uno su nombre. 

 

Latin: 

Et erit Iouo rex super omnem terram: in die illa erit Iouo unus, et erit nomen eius 
unum. 

 

Greek: 

καὶ ἔσται Ἴουο εἰς βασιλέα ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν· ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἔσται Ἴουο εἷς καὶ 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἕν. 

 

Aramaic: 

dx ptk hwhy Mdq Nwxlpy 0whh 0ndy9b 0cr0 Ybty Lk L9 hwhyd 0twklm Ylgttw 

hynm rb tyl 0ml9b bycy hym4 Yr0 

 בעלמא יציב שמיה ארי חד כתף יהוה קדם יפלחון ההוא בעידנא ארצא יתבי כל על דיהוה מלכותא ותתגלי
 מניה בר לית

 

Coptic: 

Ouoh ef`eswpi `nje iouo euouro `ejen pkahi t/rf qen pi`ehoou ete`mmau 
ef`eswpi `nje iouo `eouai pe ouoh pefran ouai pe.  

 

Persian: 

 .واحد او اسم و بود خواھد واحد إیوۇو روز آن در .بود خواھد پادشاه زمین تمامی بر إیوۇو و

 

Arabic: 

هُ وَْ$دَهُ. إیوۇو مَلِكاً �لىََ كلُِّ ا��رْضِ. فيِ ذِ�َ الیَْوْمِ �كَُونُ  إیوۇو وَ�كَُونُ   وَْ$دَهُ وَاسمُْ

 

Portuguese: 

E Iouo será rei sobre toda a terra; naquele dia um será Iouo, e um sera o seu nome.  

 

 



Romanian: 

Şi Iouo va fi împărat peste tot pământul. În ziua aceea, Iouo va fi singurul şi Numele 
Lui va fi singurul Nume.  

 
 

Russian: 

И Иоуо будет Царем над всею землею; в тот день будет Иоуо един, и имя Его 
едино. 
 

Hindi: 

तब इओउओ सार
 पृवी का राजा होगा; और उस समय एक ह
 इओउओ और उसका 

नाम भी एक ह
 माना जाएगा॥ 

 

Swahili: 

Naye Iouo atakuwa Mfalme juu ya nchi yote; siku hiyo Iouo atakuwa mmoja, na jina 
lake moja. 

 

Maori: 

A ko Iouo hei kingi mo te whenua katoa: i taua ra he kotahi a Iouo, he kotahi ano tona 
ingoa. 

 

Italian: 

E Iouo sarà re di tutta la terra; in quel giorno Iouo sarà l'unico, e unico sarà il suo 
nome. 


